MYSTERY OF FAITH
When We Eat This Bread
When we eat this bread, and drink this cup,
we proclaim your death, O Lord, until you come again.

Fifth Sunday
in Ordinary Time

DOXOLOGY

February 7, 2021 ❖ 11:00 AM

LORD’S PRAYER
BREAKING OF THE BREAD
Agnus Dei, qui tollis peccáta mundi: miserére nobis.
Agnus Dei, qui tollis peccáta mundi: dona nobis pacem.

Agnus Dei
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Missa orbis factor • chant

Lamb of God, you take away the sins of the world, have mercy on us.
Lamb of God, you take away the sins of the world, grant us peace.

DISTRIBUTION OF COMMUNION
COMMUNION ANTIPHON

Multitudo languentium

chant, mode II

Multitudo languentium, et qui vexabantur a spiritibus immundis,
veniebant ad eum: quia virtus de illo exibat, et sanabat omnes.

A multitude with diseases, and those who were troubled by unclean spirits,
came unto him, because a power emanated from him which healed them all.

COMMUNION MOTET

Be Still, My Soul

Be still, my soul, for God is near;
The Great High Priest is with thee now;
The Lord of Life Himself is here,
Before whose face the angels bow.
To make thy heart His lowly throne
Thy Saviour God in love draws nigh.
He gives Himself unto His own,
For whom He once came down to die.
I come, O Lord, for Thou dost call
To blend my pleading prayer with Thine:
To Thee I give myself, my all,
And feed on Thee, and make Thee mine. Amen.

PRAYER AFTER COMMUNION

Percy Whitlock

Introductory Rites
Venite adoremus Deum

INTROIT

Venite adoremus Deum, et procidamus ante Dominum:
ploremus ante eum, qui fecit nos: quia ipse est Dominus Deus noster.

chant, mode II

Come, let us worship God and bow down before the Lord;
Let us shed tears before the Lord who made us, for he is the Lord our God.

PENITENTIAL ACT

Concluding Rite
BLESSING & DISMISSAL

ORGAN POSTLUDE

I confess to almighty God and to you, my brothers and sisters,
that I have greatly sinned, in my thoughts and in my words,
in what I have done and in what I have failed to do,
(We strike our breast during the next two lines)
through my fault, through my fault,
through my most grievous fault;
therefore I ask blessed Mary ever-Virgin,
all the Angels and Saints, and you, my brothers and sisters,
to pray for me to the Lord our God.

KYRIE ELEISON
ALL MUSIC REPRINTED WITH PERMISSION
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Missa Super ut re mi fa sol la •

Kyrie eleison. Christe eleison. Kyrie eleison.
Lord, have mercy. Christ, have mercy. Lord, have mercy

Cristobál de Morales

GLORIA

Missa Super ut re mi fa sol la •

Cristobál de Morales

Glória in excélsis Deo et in terra pax homínibus bonae voluntátis.
Laudámus te, benedícimus te, adorámus te, glorificámus te,
grátias ágimus tibi propter magnam glóriam tuam,
Dómine Deus, Rex cæléstis, Deus Pater omnípotens.
Dómine Fili Unigénite, Iesu Christe,
Dómine Deus, Agnus Dei, Fílius Patris,
qui tollis peccáta mundi, miserére nobis;
qui tollis peccáta mundi, súscipe deprecatiónem nostram.
Qui sedes ad déxteram Patris, miserére nobis.

Liturgy of the Word
Job 7:1-4, 6-7

FIRST READING

Psalm 147:1-6

RESPONSORIAL PSALM

Ronald F. Krisman • Michel Guimont

And rose again on the third day,
in accordance with the Scriptures.
He ascended into heaven
and is seated at the right hand of the Father.
He will come again in glory to judge the living and the dead
and his kingdom will have no end.

Quóniam tu solus Sanctus, tu solus Dóminus,
tu solus Altíssimus, Jesu Christe,
cum Sancto Spíritu: in glória Dei Patris. Amen.

How good to sing psalms to our God; how pleasant to chant fitting praise!
The LORD builds up Jerusalem and brings back Israel’s exiles. ℟

Glory to God in the highest, and on earth peace to people of good will.
We praise you, we bless you, we adore you, we glorify you,
We give you thanks for your great glory,
Lord God, heavenly King. O God almighty Father.

Our LORD is great and almighty; his wisdom can never be measured.
The LORD lifts up the lowly; he casts down the wicked to the ground. ℟

Lord Jesus Christ, Only Begotten Son,
Lord God, Lamb of God, Son of the Father,
you take away the sins of the world, have mercy on us;
you take away the sins of the world, receive our prayer.
You are seated at the right hand of the Father, have mercy on us.

For our sake he was crucified under Pontius Pilate,
he suffered death and was buried,

I believe in the Holy Spirit, the Lord, the giver of life,
who proceeds from the Father and the Son,
who with the Father and the Son is adored and glorified,
who has spoken through the prophets.

He heals the brokenhearted; be binds up all their wounds.
He counts out the number of the stars; he calls each one by its name. ℟

SECOND READING

I believe in one, holy, catholic and apostolic Church.
I confess one Baptism for the forgiveness of sins

1 Corinthians 9:16-19, 22-23
Alleluia

GOSPEL ACCLAMATION

and I look forward to the resurrection of the dead
and the life of the world to come. Amen.

UNIVERSAL PRAYER

Joseph Gelineau, OSB

For you alone are the Holy One, you alone are the Lord,
You alone are the Most High, Jesus Christ,
with the Holy Spirit, in the glory of God the Father. Amen.

COLLECT

Christ took away our infirmities
and bore our diseases. ℟

Mark 1:29-39

GOSPEL

Liturgy of the Eucharist

HOMILY
Jubilate Deo

PREPARATION OF THE ALTAR

NICENE CREED

Jubilate Deo omnis terra: servite Domino in laetitia.
Intrate in conspectu eius in exsultatione. Quia Dominus ipse est Deus.

the Father almighty,

I believe in one God

maker of heaven and earth,
of all things visible and invisible.
I believe in one Lord Jesus Christ, the Only Begotten Son of God,
born of the Father before all ages.
God from God, Light from Light,
true God, from true God,

begotten, not made, consubstantial with the Father;
through him all things were made.
For us men and for our salvation
he came down from heaven.
At the words that follow, up to and including and became man, all bow.
And by the Holy Spirit was incarnate of the Virgin Mary,
and became man.

Orlando di Lasso

Sing praises to God, all the earth. Serve the Lord in gladness.
Enter into his presence with exultation. For the Lord he is God.

OFFERTORY ANTIPHON

Perfici gressus meos

Perfice gressus meos in semitis tuis, ut non moveantur vestigia mea:
inclina aurem tuam, et exaudi verba mea:
mirifica misericordias tuas, qui salvos facis sperantes in te, Domine.

chant, mode IV

My steps have been steadfast in your paths, my feet have not faltered.
Incline your ear to me; hear my word.
Show your wondrous kindness, O Savior of those who hope in you.

EUCHARISTIC PRAYER
Sanctus, Sanctus, Sanctus Dominus Deus Sabaoth.
Pleni sunt coeli et terra gloria tua. Hosanna in excelsis.
Benedictus qui venit in nomine Domini. Hosanna in excelsis.

Sanctus

Missa orbis factor

Holy, Holy, Holy Lord God of hosts.
Heaven and earth are full of your glory. Hosanna in the highest.
Blessed is he who comes in the name of the Lord. Hosanna in the highest.

• chant

